Magna PTB.V, & Co. KG

Hermann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Untergruppenbach

MAGNA PT S.p.A.
PLANT MODUGNO
VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO
[TALIEN

loading station: 14248

Delivery note

Delivery no. / Date:

M MAGNA S\

7210659/ 16.01.2020

Purch. ord. no.: 5500039229
Purch. ord. Date: 13.07.2017
Supplier's no.: 0000008003
Order no. / Date: 30021314 / 13.04.2018
Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:

01 Serie
Person in charge: Gérg, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6163 / 09841/407-6144

Weights (gross/net)
Gross weight 794,740 KG Net weight 662,340 KG
ltem Material Quantity Weight
Description
000010 2510311661 60 PC 662,340 KG
Clutch Housing cpl
Customer article number: 2510311661Position2
900001 TBA-501494 2 PC 29 KG
Plastic Pallet
900002 TBA-501712 12 PC 103 KG
Tray CH DCT300 RSA fin-black/green/blue
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder l'%") Z/S SS ‘}7* )
terms of delivery: FCA Bad Windsheim ‘SQ[ QD b}_,% %q-
e W NAGEL s
ACCETAZIONKE MERCE
Quantita dichiarata:
Quantit3 effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita Imballi:
Conformita alle sched d' tmb flo: @/ -
DatafcorXrollo:
Firm
Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederlande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschéfisfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604

www.magna.com

Management B.V, mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Thomas Klett
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Les parles encadrées da lignes grasses
dolvent étre remplis par le llgram;j:gmaur.
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Examplaar voor lastgever
= Exemplear voor alzender

white = Copy for orderer
pink = Copy lor sender

hvid = Exemplar for ordregiver
roga = Exernplar for afsender

blau = Exemplar fir Empfiingere.  bleu = Exemplaire du destinatale blau =Exemplaarvoor geadrasseerde  hlu = Essemplare per destinatardo blua ~Copyforconsignee  blaa = Exemplar for modtager
griln = Examplar filr Frachl ﬂh@ vert = Exemplair du transporteur groen = Exemplazr voor vervoarler verde = Essemplare perlransporiatora  green = Copy for camier gréin = Exemplar for belordrer
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16 Transporteur {nom, adresse, pays)
Schweitzer GmbH & Co.
Internationale Spedition KG
Carl-Benz-Strafle 23

D -71634 Ludwigsburg

www.schweitzer-spedition.de
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